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Труд нести ж ан р а
Сценическое воплощение про­

изведений комедиографии—искус­
ство трудное, требующее от По­
становщиков и актеров большого 
знания жизни, хорошего вкуса, 
неподдельного юмора и доста­
точно высокого ^астерстиц. Деде 
в том. что яри решении комедий­
ного спектакля. Изобилующего за- 
Явными « зацутациымн ситуация- 
ми, легко утратить чувство меры 
и подлинцой художественности, 
сдатитрся к пустому развдека- 
тельбтву и создать веселое, но 
бездумное зрелище. Поэтому важ­
но в первую очередь правильно 
понять и правдиво показать сущ­
ность комедийного конфликта и 
сталкивающихся в чем положи­
тельных и отрицательных персо­
нажей, умело используя для это- 
те все ВПёПЧП с м е х а -а д  добро- 
душной улыбки до гневного сар­
казма. В отличие от произведе­
ний других жаиров комедия дает 
право режиссуре на преувеличе­
ние. заострение образов. Но пре­
увеличение и заострение будут 
оправданы И естественны лишь 
тогда, когда комедийные положе­
ния и характеры не утратят сво­
ей жизненной осцоды, пеаднсти- 
чвекой достоверности. В против­
ном случае, идея пьесы не найдет 
живого отклика в сердцах зрите- 
дей.

Специфика комедийного жанра 
обязывает постановщика постро­
ить напряженно^, нрр'елдбеаащфе- 
стремительное действие и добить­
ся от актеров такой степени увле­
ченности. чтобы их Врчь, жесты 
И движецив быди особенно выра­
зительны. темпераментны и орга­
ничны. Кроме того, необходим*! 
облечь драматургический мате­
риал в острую, яркую и занима­
тельную форму. Иначе постанов­
ка может лишиться необходимой
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композиционной стройности и 
точного ритма.

'Рольдо при соблюдении этих 
ОСНОВНЫХ условий можно поста­
вить веселый, увлекательный, 
жизнерадостный спектакль, ут- 
ві-раияющци высокие араойзен- 
ные идеалы и высмеивающий все 
прогнившее, пошлое, фяльщирре.

Трудности жанра комедии не 
пугают Сталиногорский драмати­
ческий театр, и он из года в год 
упорно работает чад произдеде- 
нивми советской и зарубежной 
комедиографии. Правда, на этом 
пути рталииргорцы ЧР всегда До­
биваются желаемых результатов, 
но их тяга к смелому и яркому 
искусству, неустаиныр творческие 
поиски очевиДИЙ Й АРртоДЧЫ вся­
ческого одобрения.

Из четыре* комедийны* спек­
таклей, доказанных театром ча 
гастролях в Туле, наиболее полно 
творческие возможности режиссу­
ры и исполнителей проявились в 
постановке комедии «Как управ­
лять женой», принадлежащей пе­
ру английского драматурга 
Д. Флетчера (1579— 1625).
’ Героями этого произведения 
является бедный юноша Д е е ­
способный пылко И преданно лю­
бить и обладающий благородны­
ми моральными качествами, и 
богатая мадрдея ВДОВД Ццргарн-. 
та, нежная женственность кото­
рой сочетается с больЩОЙ силой 
воли, умом и коварством. Любовь 

: Дерна к Маргарите подвергается 
раду серьезных испытаний. ПрС: 

і де брдка с ним. вдядеичця бога­
того поместья хочет сохранить

свою лидную независимость, по- 
прежнему потакал ухаживанием 
своенравного и развращенного 
Цидорда. Благодаря находчиво- 
суй, выдержке и смелости Леон 
завоевывает любовь жедьі и вме­
сте с ней развенчивает Милорда, 
его моральную нечистоплотность. 
В этом им помогают слуги, обла­
дающие народным юмором, при­
родной смекалкой, способные на 
благородные поступки и остроум­
ные выдумки. Фарсовость и об­
легченное™ сюжета, известная 
грубоватость, отличающие пьесу 
Фдетче'ра, не могут скрыть от 
нас гуманистических принципов, 
которыми руководствовался дра­
матург: утверждение брака но 
любви, невзирая на различие 
имущественного положения суп­
ругов. равенство их в семье и 
ормеяние глупости, пошлости 
зиатаых осрСр

Постановщик спектакля М. Ко- 
рабельник чётко выявил основ­
ные мысли произведении, попы­
тался наделить отдельные персо­
нажи логически ' завершенными 
характерами- Й пусть эта попыт­
ка не совсем удалась (возможно­
сти сковывал драматургический 
материал). режиссер в Известной 
степени достиг цели; брлее ощу­
тимой стала идея произведения, 
выпуклее проявились черты ду­
шевного склада героев, особенно 
Милорда (арт. Ю. Томцлин). Пе- 
рёдз (ар*. Д. Д'одохое), Маргари­
ты (ар®. Е. Щербакода) и Стефа­
нии (арт. Е. Тюремнова).' отдель­
ные сцены получились даже са­
тирически ззостреичымИ: §да*п- 
даря этому в спектакле явствен­
но ЗВУЧИ* ядовидоя иармешка над 
нравами «знатных особ» и ис­
креннее сочувствие мыслям и 
поступкам положительных герюев.

Многое сделано режиссером и 
исполнителями для тога, чтобы

постановка имела яркую 
соответствующую жанру, 
только, что бодрый ритм РЧДа 
эпизодов нарушается артистами 
В. Тардщсом (Леон) и Л. Беляко­
вой (Клзра), которые по-наетоя- 
щему не прочувствовали цріироду 
создаваемых ими образов.

Бодрому и оптимистическому 
восприятию комедии «Как управ­
лять женой» очень помогают 
удачное оформление спектакля, 
созданное художником Э. Сала
мацовой, и Жизнерадостная музы-
на композитора Ю, Силаева.

В принципе положительно оде-
аивал другую работу егдлиногор- 
цев— спектакль «Соседи по квар­
тире* Л. Гераскнной, следует 
отметить, что режиссер В. Кап­
лиц не нашел для него ориги- 
надьвого решения, реалистиче­
ских красок для характеристики 
ряда действующих диц.

А события и образы в коме­
дии Л. Гераскнной таковы, что 
онц требовали тщательной в 
вдумчивой разработки. В самом 
деле, не часто у нас появляются 
произведи» где бы заниматель­
ность и острота еющета сочета­
лась с роучИтельной и благород­
ной идоещ дирндирсть и задушев- 
ность-гс мягким юмором и едкой 
иронией. Драматург наряду с ос­
меянием эгоистических стремле­
ний отдельных жильцов комму­
нальной квартиры утверждает 
светлые начала в характерах 
простых советских людей, пока­
зывая их положительные каче­
ства. чаиСюдее доддо проявляю­
щиеся трлько в коллективе и под 
его благотворным воздействием.

Это обстоИтельстио не ~ давало 
права исполнителям отступать от 
правды жизни и изображать сво- 

ГОРОев в несколько оглуплен­
ном виде. Тем не менее артисты 
В. Айвазян (Стукачев). Ю. Беля, 
ков (Никифор Степанович), В. Ка­
чалин (Елйсёев) создают" не "пол­
нокровные комедийные характе­
ры. а безжизненные схемы, ибо 
ѳграішчиваются показом

одной какой-либо отрицательной 
дорты образа.

Сценические образы Маши
Цавла Цветочкин»* (а1?т- § . Жуж- 

и в . Таршис). Лерочкигрва
(арт. С. Таршис), КррмскоГО (ЗРТ- 
В. Архипенков) и Фаддея (арт. 
В. Артюков) в отдельных сценах 
бесстрастны, лишены комедийной 
легкости,

В те же самое время другая 
Ч И к , ЙНМДЯИТМей-тЕ. ц « н те=  
на (Стукачева), Н. Черемухина 
(Саша), В. Конюшкѳ (Кромская), 
П. Балабанов (Иван Степанович), 
К. Полякова (Евдокия Гаврилов­
на)—правдивы и искренни, верно 
прочерчивают психологическую 
линию поведения своих "героев. 
Различная манера актерского ис- 
пцлнения в известной Мере ли­
шае* спектакль ансамблевости и 
той веселости и занимательности, 
которые предполагает комедий­
ный жичв-

Нельзя не упрекнуть здесь и 
художника К, Иванова. Его 
оформление не отличается выдум­
кой И правдоподобием. Условное 
обозначение коммунальной квар­
тир» идет вразрез с резддотиче-. 
скрй основой спектакля, замедля­
ет нормальное течении ецеадпе-. 
ркрй жизни и мешает актера» 
более полир и четко парадавать 
смысл происходящих на спеце 
событий.

"Нет сомнения, что спектакль 
«Соседи ПР квартире* »рг" быть 
во много рдз стррйнес и дучще, 
если бы коллектив больше потру-, 
делся над воплощением добротно­
го драматУВ*ичоского мртерчада. 
А то. что сталиногорцы не стра- 
шдтся трудностей и не жалеют 
твррческих сил. доказывает их 
р е я н и я м  МбОТЗ над дадевд несад 
вершенной в идейно-худождотвен- 
но» утнрщении Ььесой" Я- £лунерд 
«Тревожная любовь I (Трудная 
дружба)». Автор этой лирической 
Комедий пцтаетсн показать пере­
ход НРЧСВЫХ цыган к оседлой 
жизни, к общественно-полезному 
ТРУДУ, поднять большую тему

дружбы и любви молодых сердец, 
но делает это настолько убого а 
неубедительно, что основная идеи 
прораддет за случайностями на­
думанных обстоятельств. Произ­
ведение лишен® крепкого сюжет­
ного стержня. В пьесе мало юмо­
ра, молодёжного задора. На ней 
лежит печать спешки и недора- 
ботанности.

Постановщик с н е к т а к л  я
в- квяда  и я н е д в те и  зет?»-- 
тили много труда, чтобы преодо­
леть еерьезные авторские прома­
хи. В какой-то степени они этого
достигли.

Артист В. Качалин сделал все 
от цего зависящее, чтобы Васи­
лий Велрнов приобрел живые, 
приклвкетельиые черты советско­
го молодого человека и стал свя- 
зуюмцм звеици все» робытий 
спертаидц. Цо цаийолцшай урцех 
выпад па драю Н. Черемуыиой. 
прпрлввуедьпппы родц Чипы. Зц- 
сдува аріиртдв ррртоит в том. 
про рва руцвлд ЧВРНВкаутв в пси- 
холргию еврей героини и создать 
живой, додорчтичй сценический 
прртрет цыгавкц. порвавшей с 
СУРОВЫМ Таборным бытом И на- 
шедшей счастье ■ ПРУСУ нрцых 
друзей, в рабочем коллективе. 
Предельно выразительные м » за . 
грациозные движении. цузыкаль- 
ЖЮть. рвоеобразцац мелодия ре- 
до, темперамент—все аітр у ис­
полнительницы настолько гармо­
нично и ДОТвСТДОНнр, иго в реа- 
дистичесдои сущности ее цыганки 
Ж  никто це сомневается-

Приходится трлько сожалеть, 
чтр маматУКЯЧеркий Материал 
не позволил остальным исподни. 
ТедЯМ в подиУЮ меру проявить 
свои творческие способности.

Более широкие возможности 
длд проявления творческой фан­
тазии ' режиссера и актерских ин­
дивидуальностей давал театру 
водевиль «Факир на час» Вл. Ды- 
ховичного и М. Слободского. Это 
нррндоедодое редко высмеивает

Ж цатедьные явления нашей 
твительностн — подхалимст­

во. бюрократизм, угодничество и 
ааздайстдо. В «факире на час» 
есть и обличительная сила, и 
подлинный комизм, и выпукло 
написанные характеры.

К сожалению, постановщик 
спектакля Дмитрий Рудник не су­
мел до койца выявить суть коме­
дийного конфликта и направить 
усилии актеров на то, чтобы вы­
звать у зрителей осуждающий 
смех. Правда, в зрительном зале 
смеются, но эта реакция вызвана 
не истинно комическими положе­
ниями, в которые попадают ге­
рои водевиля, а искусственно по­
строенными мизансценами (на­
пример, хождение по стрлам и 
крердям). Кстати, все вокальные 
и танцевальные номера органиче­
ски никак не связаны с действи­
ем, выглядят вставными, постав­
лены в откровенно опереточном 
Пиане-

Режиссерские просчеты сказа­
лись на самочувствии актерэв. 
которые играют очень неровно и 
разностильно. Если артисты 
Г. Николаев (Миронов), В. Верба 
(лифтер) и Б. Уваров (щк-йцарі 
создают водевильные характеры 
И по-настоящему смешны, то Дру­
гие исполнители жцву* и дейст­
вую* СИЯДие в псцадлсігической 
пьесе.

Разбор комедийных спектаклей 
сделан без всяких скидок, ибо 
активный, дружный и трудолюбив 
ВЫй коллектив сталицогорцев до­
стиг той поры творческой зретр­
ети, когда он критичёски может 
оценивать свои победы и пораже­
ния. успешно устранять просчеты 
в своей деятельности ы настойчиво 
преодолевать трудности комедий­
ного жанра. И нет никакого сомнок 
ния в трм, что театр еще не раз 
порадует зрителей веселыми, ув­
лекательными, злободневными ко­
медийными спектаклями, в кото­
рых полно и ярко проявится ма­
стерство его режиссёров и арти­
стов.

П. ВАГИН.
И. ДЮМОН.


